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(Acts whose publication is obligatory)

COMMISSION REGULATION (EEC) No 2218/78
of 22 September 1978

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organiza-
tion of the market in cereals (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (3), and in particular
Article 13 (5) thereof, -

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 1815/78 (?) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas it follows from applying the provisions
contained in Regulation (EEC) No 1815/78 to the

offer prices and today’s quotations known to the
Commission that the levies at present in force should
be altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1(a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No
2727/75 are hereby fixed as shown in the table
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 23
September 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 September 1978.

(1) OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
(?) O] No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 210, 1. 8. 1978, p. 4.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 22 September 1978 fixing the import levies on cereals
and on wheat or rye flour, groats and meal

(u.a/tonne)

CCT
heading
No

Description

Levies

1001 A
10.01 B
10.02
10.03
10.04
1005 B

10.07 A
1007 B
1007 C
1007 D
1101 A
1101 B
11.02A1a)
11.02A1b)

Common wheat, and meslin
Durum wheat

Rye

Barley

Oats

Maize, other than hybrid maize for
sowing

Buckwheat

Millet

Grain sorghum

Canary seed ; other cereals
Wheat or meslin flour

Rye flour

Durum wheat groats and meal
Common wheat groats and meal

8126
12494 (1) (%)
8605 (%)
8582
72:30

7925 (3 ()
0
4212 (%)
80-36 (%)
0 ()
124-67
131-37
20447
134-44

(") Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0-50 u.a./tonne.

(3) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the French' overseas depart-
ments, the levy is reduced by 6 ua./tonne as provided for in Regulation (EEC) No 706/76.

() Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is
reduced by 1-50 ua./tonne.

(*) Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community
the levy is reduced by 50 %.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that
country to the Community, the levy is reduced by 0-50 ua./tonne.

(¥) The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that
country to the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and
Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2219/78
of 22 September 1978

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
2727/75 of 29 October 1975 on the common organ-
ization of the market in cereals (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1254/78 (3), and in particular
Article 15 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
1816/78 (*) and subsequent amending Regulations ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be

altered as shown in the tables annexed to this Regula-
tion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The scale of the premiums to be added, pursuant to
Article 15 of Regulation (EEC) No 2727/75, to the
import levies fixed in advance in respect of cereals
and malt is hereby fixed as shown in the tables

annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 23
September 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 September 1978.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() O] No L 156, 14. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 210, 1. 8. 1978, p. 6.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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ANNEX
to the Commission Regulation of 22 September 1978 fixing the premiums to be added to
the import levies on cereals, flour and malt
A. Cereals and flour
(w.a/tonne)
CCT Current 1st period 2nd period 3rd period
heading Description
No 9 10 11 12
1001 A Common wheat, and meslin 0 0 0 0
1001 B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0-61 0-61 0-61
10.04 Oats 0 0 0 0
1005 B 'Maize, other than hybrid maize for sowing 0 0-32 0-32 0
1007 A Buckwheat 0 0 0 0
1007 B Millet , 0 0 0 0
1007 C Grain sorghum 0 0 0 0
10.07 D Other cereals 0 0 0 0
1101 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(ua/tonne)
cCT 1st *2nd 3rd 4th
heading Description Current period period period period
No 9 10 11 12 1
1107 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1 (b) Unroasted malt, obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1l (a) Unroasted malt, other than that obtained
from wheat, in the form of flour 0 109 1-09 1-09 1-09
11.07 AT (b) Unroasted malt, other than that obtained
‘from wheat, other than in the form of flour 0 0-81 0-81 0-81 0-81
1107 B Roasted malt 0 0-95 0-95 0-95 095
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2220/78
of 22 September 1978

fixing the import levies on live cattle and on beef and veal other than frozen

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establnshmg the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (1), as last amended by
Regulation (EEC) No 425/77(?), and in particular
Article 12(8) thereof,

Whereas the import levies on live cattle and on beef
and veal other than frozen were fixed by Regulation
(EEC) No 1015/78 (3), as last amended by Regulation
(EEC) No 2040/78 (*);

Whereas Council Regulation (EEC) No 2862/77 of 19

December 1977 on levies applicable to imports of

certain adult bovine animals and beef from Yugos-
lavia () has been extended until 31 December 1978 ;

whereas, therefore, the levies on imports from Yugos-
lavia should be adjusted as indicated in the Annex to
this Regulation for the period 1 to 21 September
1978,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies on live cattle and on beef and veal
other than frozen shall be as specified in the Annex to
this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 23
September 1978. Where any party concerned so
requests, it shall be applied with effect from 1 to 21
September 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 September 1978.

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
(?) O] No L 61, 5. 3. 1977, p. 1.
() O] No L 132, 20. 5. 1978, p. S.
() OJ No L 238, 30. 8. 1978, p. 9.
() OJ No L 330, 23. 12. 1977, p. 9.

For the Commission

Finn GUNDELACH
Vice-President
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ANNEX

to the Commission Regulation of 22 September 1978 fixing the import levies on live cattle
and on beef and veal other than frozen (1) for the period 1 to 21 September 1978

(4.a/100 kg)

CCT heading No

Austria/Sweden/Switzerland

Other third countries

01.02AIla) (a)
01.02AIIb) (b)

02.01 Alla)1aa) (a)
02.01 Alla)1bb)
02.01 AllLa)2aa) (a)
02.01 Alla)2bb)
0201 Alla)3aa) (a)
02.01 AIl a) 3 bb)
0201 AIl a) 4 aa)
02.01 A1l a)4 bb)
0206Cla)l
0206Cla)2

16.02 BIII b) 1 aa)

— Live weight —

— 53-356
30-270 59-633
— Net weight —

— 101-377
§7-514 113-303

— 81-101
46012 90-643

— 121-652
69017 135-964
86-271 169956
98-682 194-405
86-271 169956
98-682 194405
98-682 194405

(") In accordance with Regulation (EEC) No 706/76, levies are not applied to imports into the French overseas departments of products
originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the overseas countries and territories.

(a) The levy shall be established in accordance with the provisions set out in Annex I to the Trade Agreement between the EEC and

the Socialist Federal Republic of Yugoslavia.

(b) The levy which is to be applied to young male bovine animals, intended for fattening, of a live weight of 300 kg or less, imported
under the conditions set out in Asticle 13 of Council Regulation (EEC) No 805/68 of 27 June 1968, and in the provisions adopted

for its application, is totally or partially suspended in accordance with those provisions.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2221/78
of 22 September 1978

laying down conditions for invitations to tender for colza and rape seed held by
the German and Danish intervention agencies

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC
of 22 September 1966 on the establishment of a
common organization of the market in oils and
fats (1), as last amended by Regulation (EEC) No
1562/78 (3), and in particular Article 26 (3) thereof,

Whereas during the 1977/78 marketing year the
German and Danish intervention agencies bought in

certain quantities of colza and rape seed pursuant to
Article 26 of Regulation No 136/66/EEC;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 189/68 of
16 February 1968 on certain detailed rules for the
disposal of oilseeds bought in by intervention agen-
cies (*), as last amended by Regulation (EEC) No
1687/76 (*), laid down the conditions for sale by
tender on the Community market of seeds held by
intervention agencies ; whereas, in view of the present
situation of the market for seeds in the Community, it
is unlikely that the quantities held by the German
and Danish intervention agencies can be sold in accor-
dance with the price conditions laid down in Article 5
of Regulation (EEC) No 189/68 ; whereas, therefore,
special measures must be taken to dispose of these
oilseeds ;

Whereas colza and rapeseed can at present be
marketed in the Community at a price which accords
more closely with the actual market situation than the
price fixed in accordance with the said Article §;

Whereas, in order to ensure favourable selling condi-
tions, the seeds should be put up for sale in lots;

Whereas a security should be provided to ensure the
observance of the obligations involved in the submis-

(1) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
(2) OJ No L 185, 7. 7. 1978, p. 1.
() OJ No L 43, 17. 2. 1968, p. 7.
(*) O No L 190, 14. 7. 1976, p. 1.

sion of a tender; whereas, moreover, that security
should be such as to prevent the seeds for which a
tender is accepted from being offered for intervention
a second time ; whereas the security should therefore
be forfeited unless the successful tenderer provides
proof that the seeds have been placed under control at
an oil mill pursuant to Article 2 of Council Regula-
tion (EEC) No 2114/71 of 28 September 1971 on the
subsidy for oilseeds (°), as last amended by Regulation
(EEC) No 851/78 (¢), or have been exported ;

Whereas the minimum selling price that most nearly
corresponds to the actual market situation may be
determined on the basis of the tenders received ;

Whereas the contract should be awarded to the
tenderer offering the highest price; whereas, more-
over, there should be rules concerning the award of
the contract in the event of several tenders being
made at the same price;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Oils and Fats,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1 .

1. There shall be put up for sale by tender on the
Community market two lots of a total quantity of
approximately 1092 tonnes of colza and rapeseed
held by the German intervention agency and two lots
of a total quantity of approximately 963 tonnes of
colza and rapeseed held by the Danish intervention
agency, which were bought in during the 1977/78
marketing year.

2.  The provisions of Regulation (EEC) No 189/68
shall apply, subject to those of this Regulation.

() OJ No L 222, 2. 10. 1971, p. 2.
(6) OJ No L 116, 28. 4. 1978, p. 4.
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Article 2

The notice of invitation to tender shall be published
in the Official Journal of the European Communities
not less than 10 days before the final date for the
submission of tenders. This date shall be 6 October
1978, not later than 2 p.m.

Article 3

1. No tender shall be accepted unless it states a
price per lot, delivery ex storage depot.

The costs of weighing, sampling and analysis shall be
borne by the intervention agency. Any other exit costs
arising shall be borne by the purchaser.

2. Tenders shall be valid only if accompanied by a
security of two units of account per 100 kilograms.

The security may be provided in cash or in the form
of a guarantee satisfying the criteria laid down in the
Federal Republic of Germany and in the Kingdom of
Denmark.

Article 4

The security referred to in Article 3 (2) shall be
released where :

(a) the tenderer has not withdrawn his tender before
the award of the contract and the tender has been
unsuccessful ;

(b) the successful tenderer, save in cases of force
majeure, has paid to the intervention agency the
amount corresponding to his tender, has taken
over the oilseeds awarded to him under the tender
and has given proof that the oilseeds have been
placed under control at an oil mill pursuant to
Article 2 of Regulation (EEC) No 2114/71 or have
been exported. :

Article 5

In the light of the tenders submitted, there shall be
fixed in accordance with the procedure laid down in
Article 38 of Regulation No 136/66/EEC a minimum
price for the seeds held by the German intervention
agency and a minimum price for those held by the
Danish intervention agency.

The prices shall be fixed, ex storage depot, for oilseeds
of the standard quality for which intervention prices
are fixed. Where the oilseeds offered for sale are not
of the said standard quzlity, their weight shall be deter-
mined by the method described in the Annex to
Commission Regulation (EEC) No 1204/72 of 7 June
1972 laying down detailed rules for the application of
the subsidy system for oilseeds (), as last amended by
Regulation (EEC) No 1856/78 (2), and the selling price
shall be increased or reduced as specified in the
Annex to Commission Regulation No 282/67/EEC of
11 July 1967 on detailed rules for intervention for
oilseeds (3), as last amended by Regulation (EEC) No
1512/78 (%)

Article 6

Subject to the minimum prices referred to in Article
5, the contract shall in each case be awarded to the
highest bidder.

If two or more tenderers tender at the same price, the
successful tenderer shall be chosen by lot.
Article 7

This Regulation shall enter into force on the day
following its publication in the Official Journal of
the European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 September 1978.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

N

(") OJ No L 133, 10. 6. 1972, p. 1.
() OJ No L 212, 2. 8. 1978, p. 8.
(%) OJ No 151, 13. 7. 1967, p. 1.

(*y OJ No L 178, 1. 7. 1978, p. S8.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2222/78
of 22 September 1978

amending Regulations (EEC) No 368/77 and (EEC) No 443/77 on the sale of
‘skimmed-milk powder from public stocks for use in feed for pigs and poultry

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
804/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in milk and milk products (), as last
amended by Regulation (EEC) No 1761/78 (?), and in
particular Article 7 (5) thereof,

Whereas pursuant to :

— Commission Regulation (EEC) No 368/77 of 23
February 1977 on the sale by tender of skimmed-
milk powder for use in feed for pigs and
poultry (}), as last amended by Regulation (EEC)
No 1810/78 (%),

— Commission Regulation (EEC) No 443/77 of 2
March 1977 on the sale at a fixed price of skim-
med-milk powder for use in feed for pigs and
poultry (°), as last amended by Regulation (EEC)
No 1810/78,

the intervention agencies are to sell skimmed-milk
powder put into storage before 1 September 1976 ;

Whereas, in view of the limited quantities still avail-
able which satisfy this condition as to age, and in
order that implementation of the measure concerned
may continue in the normal way, the abovementioned
sales should be extended to skimmed-milk powder
put into storage before 1 January 1977 ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In Article 1 of Regulation (EEC) No 368/77 and
Article 1 of Regulation (EEC) No 443/77, the date ‘1
September 1976 is hereby replaced by ‘1 January
1977'.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 4 October
1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 September 1978.

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
(2) OJ No L 204, 28. 7. 1978, p. 6.
() OJ No L 52, 24. 2. 1977, p. 19.
(*) OJ No L 205, 29. 7. 1978, p. 72.
() OJ No L 58, 3. 3. 1977, p. 16.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2223/78
- ' of 22 September 1978

temporarily suspending intervention buying-in of certain qualities of meat in
certain Member States

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
. Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 of 27 June 1968 on the common organization
of the market in beef and veal (!), as last amended by
Regulation (EEC) No 425/77 (?), and in particular
Article 6 (4) (b) thereof,

Whereas Article 3 (1) of Council Regulation (EEC) No
995/78 of 12 May 1978 fixing the guide price and the
intervention price for adult bovine animals for the
1978/79 marketing year (°) provides the possibility of
suspending in accordance with the procedure
provided for in Article 27 of Regulation (EEC) No
805/68, the buying-in by intervention agencies of one
or more qualities of fresh or chilled meat in Member
States or regions of Member States when the market
price of the quality or qualities in question remains
during a period of three consecutive weeks between
100 % and 102 % of the maximum buying-in price
fixed for that or those qualities ;

Whereas in Denmark the market price for a certain
quality is between 100% and 102 % of the
maximum buying-in price ; whereas, therefore, inter-
vention buying-in should be temporarily suspended
for the quality in question ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage-
ment Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

In application of Article 3 (1) (a) of Regulation (EEC)
No 995/78, intervention buying-in shall be suspended
from 25 September 1978 in the following Member
State for the quality specified :

Denmark : Stude 1.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 2§
September 1978.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 22 September 1978.

For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President

(1) OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
(®) O] No L 61, 5. 3. 1977, p. 1.
(*) OJ No L 130, 18. 5. 1978, p. 1.
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(Acts whose publication is not obligatory)

COUNCIL

COUNCIL DECISION
of 19 September 1978

authorizing prolongation or tacit renewal of certain Trade Agreements
concluded between the Member States and third countries

(78/785/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European .

Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to Council Decision 69/494/EEC of 16
December 1969 on the progressive standardization of
Agr. ements concerning commercial relations between
Member States and third countries and on the negotia-
tions of Community Agreements (), and in particular
Article 3 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas extension or tacit renewal beyond the end of
the transitional period has already been authorized in
the case of the Agreements and Protocols listed in the
Annex by Counzil Decision 77/657/EEC (?) ;

Whereas the Member States concerned have, with a
view to avoiding interruption in their commercial rela-
tions with the third countries concerned based on
agreement, requested authorization to prolong or
renew the abovementioned Agreements;

Whereas authorization has to be granted only to main-
tain such relations, until they are the subject of
Community Agreements to be negotiated and such

(1) OJ No L 326, 29. 12. 1969, p. 39.
() OJ No L 270, 22. 10. 1977, p. 18.

authorization should not, therefore, adversely affect
the obligation incumbent upon the Member States to
avoid, and, where appropriate to eliminate, any incom-
patibility between such Agreements and the provi-
sions of Community law ;

Whereas the provisions of the instruments to be
either prolonged or renewed would not, furthermore,
during the period under consideration, constitute an
obstacle to the implementation of the common
commercial policy ;

Whereas the Member States concerned have declared
that the prolongation or tacit renewal of these Agree-
ments would not constitute an obstacle either to the
opening of Community negotiations with the third
countries concerned or to the transfer of the commer-
cial fabric thereof to Community Agreements, nor
would it, during the period under consideration,
hinder the adoption of the measures necessary to
complete the standardization of the import arrange-
ments applied by the various Member States ;

Whereas at the conclusion of the consultations
provided for in Article 2 of Decision 69/494/EEC it
was established, as the aforesaid declarations by the
Member States confirm, that the provisions of the
Agreements to be prolonged or renewed would not,
during the period under consideration, constitute an
obstacle to the implementation of the common
commercial policy;
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Whereas, in these circumstances, the Agreements
concerned may be either extended or tacitly renewed
for a limited period,

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

The Trade Agreements%between Member States and
third countries listed in the Annex hereto may be
prolonged or tacitly renewed up to the dates specified
in each case in the Annex.

Article 2

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels, 19 September 1978.

For the Council

The President
H.-D. GENSCHER
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BILAG — ANHANG — ANNEX — ANNEXE — ALLEGATO — BIJLAGE
Medlemsstat Tredjeland Aftalens art og datering }i‘z::l;;:;::
Mitgliedstaat Drittland - Art und Datum des Abkommens cblf"‘ nach
erlingerung
Member State Third country T;'pe and ddate of Agreement Ex:‘;r:ged
t
Etat membre Pays tiers Nature et date de I'accord ’ Echéance aprés
reconduction
Stato membro Paese terzo Natura ¢ data dell’accordo Scadenza dopo
il rinnovo
Lid-Staat Derde iand Aard en datum van het akkoord Vervaldatu_m na
. verlenging
BENELUX Autriche Accord commercial 29. 6. 1957 31. 3. 1980
Espagne Accord commercial 2. 6. 1960 14. 4. 1980
Norvége Accord commercial 28. 5. 1957 30. 4. 1980
Suéde Accord commercial 27. 4. 1957 28. 2. 1980
Suisse Accord commercial 21. 6. 1957
et échange de notes 5. 5. 1961 g 31. 3. 1580
Tunisie Accord commercial 1. 8. 1958 31. 3. 1980
DANMARK Island Vareudvekslingsaftale 4. 6. 1948 31.12.1979
Norge Vareudvekslingsoverenskomst 30. 3. 1946 31.12. 1979
og tillegsprotokol hertil 2. 8. 1966 T
Schweiz Vareudvekslingsaftale 15. 9. 1951 31.12.1979
Sverige Vareudvekslingsoverenskomst 11. 3. 1948 31. 1. 1980
DEUTSCHLAND Indonesien Handelsabkommen vom 22. 4. 1953 31. 3. 1980
Spanien Handelsabkommen vom 20. 6. 1960 30. 4. 1980
Siidkorea Handelsabkommen vom 8. 4. 1965 7. 4. 1980
FRANCE Afrique du Sud (!) Echange de lettres 18. 4. 1964 31.12.1979
Corée du Sud Echange de lettres 12. 3. 1963 31. 3. 1980
Inde () Accord commercial et échange
de lettres 19. 10. 1959 31.12.1979
Irak Accord commercial 25. 9. 1967 25. 3. 1980
Liban Accord commercial 25. 3. 1955 10. 4. 1980
IRELAND Austria Trade Agreement concluded |
. ' by exchange of notes 6. 10. 1950 31.12.1979
Finland Trade Agreement 1. 6. 1951 31.12.1979
Iceland Trade Agreement 2. 12. 1950 31.12.1979
Sweden Trade Agreement 25. 6. 1949 31.12.1979
ITALIA Corea del Sud Accordo commerciale 9. 3. 1965 8. 3. 1980
El Salvador Accordo commerciale 30. 3. 1953
. . 31. 3. 1980
protocollo addizionale 21. 12. 195§ '
Indonesia Accordo commerciale 23. 3. 1951 31. 3. 1980
C 29. 1. 1958
Iran Scambio di note 3 23, 3. 1961 i 9. 2. 1980
Israele Accordo commerciale 5. 3. 1954 ‘
scambio di legtere 5.1.1956 31. 3. 1980
processi verbali 3 21. 10. 1956
11. 2. 1964
Iugoslavia Accordo commerciale 1. 7. 1967
protocollo e scambio 31.12. 1979
di note successivo 30. 4. 1969
Norvegia Accordo commerciale 20. 5. 1953
protocollo 31. 8..1959 31. 3. 1980
scambio di note 10. 5. 1962
Repubblica
dominicana Accordo commerciale 18. 2. 1954 11. 3. 1980
NEDERLAND Finland Handelsakkoord 8. 12. 1956 31. 3. 1980

(") Prorogation par échange de notes.
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COUNCIL DECISION
of 19 September 1978

replacing an alternate member of the Advisory Committee on Freedom of Move-
ment for Workers

(78/786/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1612/68 of 15 October 1968 on freedom
of movement of workers within the Community (!), and in particular Article 27 thereof,

Having regard to the Council Decision of 11 October 1977 appointing for the period
ending on 10 October 1979 the members and alternate members of the Advisory
Committee on Freedom of Movement for Workers,

Whereas following the resignation of Mr Schupeta, notified to the Council on 26 July
1978, a seat as alternate member has fallen vacant on the abovementioned Committee in
the Government representatives category,

Having regard to the nominations submitted on 26 July 1978,

HAS DECIDED AS FOLLOWS :
' Sole Article

Mr K. Growitsch is hereby appointed alternate member of the Advisory Committee on
Freedom of Movement for Workers in place of Mr Schupeta for the remainder of the
latter’s term of office which runs until 10 October 1979.

Done at Brussels, 19 September 1978.

For the Council

The President
H.-D. GENSCHER

(1) OJ No L 257, 15. 10. 1968, pp. 8 and 9.
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COUNCIL DECISION
of 19 September 1978

replacing two alternates of the Administrative Board of the European Founda-
tion for the Improvement of Living and Working Conditions

(78/787/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1365/75 of 26 May 1975 on the creation
of a European Foundation for the Improvement of Living and Working Conditions (1),
and in particular Article 6 thereof,

Having regard to the Council Decision of 15 March 1976 appointing for the period
ending on 14 March 1979 the members of the Administrative Board of the European
Foundation for the Improvement of Living and Working Conditions,

Whereas two seats as alternates of the Administrative Board of the abovementioned Foun-
dation in the employees’ representatives category have become vacant as a result of the
resignation of Mr Balduin and Mr Van der Meulen, of which the Council was informed
on 28 July 1978; '

Having regard to the nominations submitted by the Commission on 28 July 1978,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Sole Article

Mr K. Feldenguth and Mr J. C. Looise are hereby appointed alternates of the Administra-
tive Board of the European Foundation for Improvement of Living and Working Condi-
tion$ to replace Mr S. Balduin and Mr W. Van der Meulen for the remainder of the latters’
term of office, which runs until 14 March 1979.

Done at Brussels, 19 September 1978.

For the Council
The President
H.-D. GENSCHER

(1) OJ No L 139, 30. 5. 1975, p. 1.
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COUNCIL DECISION
of 19 September 1978

replacing a member of the Committee of the European Social Fund

(78/788/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,
Having regard to Regulation (EEC) No 2396/71 concerning the European Social Fund (),

Having regard to the Rules of the Committee of the European Social Fund(?), as
amended by the Council Decision of 9 April 1968 (%), and in particular Article 7 thereof,

Having regard to the Council Decision of 17 April 1978 appointing the members and
alternates of the Committee of the European Social Fund for the period ending on 16
April 1980,

Whereas a seat as member of the Committee of the European Social Fund in the govern-
ment representatives category has fallen vacant following the resignation of Mr Huchon,
of which the Council was informed on 27 July 1978;

Having regard to the nomination submitted by the Irish Government in a letter received
on 27 July 1978,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Sole Article

Mr Jacques Hainzelin is hereby appointed member of the Committee of the European
Social Fund in place of Mr J. P. Huchon for the remainder of the latter’s term of office,
which expires on 16 April 1980.

Done at Brussels, 19 September 1978.
For the Council

The President
H.-D. GENSCHER

(1) OJ No L 249, 10. 11. 1971, p. 54.
(?) O] No 56, 31. 8. 1960, p. 1201/60.
(%) OJ No L 91, 12. 4. 1968, p. 25.
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COUNCIL DECISION
of 19 September 1978

appointing an alternate member of the Advisory Committee on Social Security
for Migrant Workers

(78/789/EEC)

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1408/71 of 14 June 1971 on the applica-
tion of social security schemes to employed persons and their families moving within the
Community (!), and in particular Article 82 thereof,

Having regard to the Council Decision of 8 February 1977 appointing the members and
alternate members of the Advisory Committee on Social Security for Migrant Workers for
the period ending 7 February 1979,

Whereas a seat as alternate member of the above Committee in the workers’ representa-
tives category has fallen vacant following the resignation of Mr E. Schupeta, notified to
the Council on 14 July 1978 ;

Having regard to the nomination submitted on 25 July 1978,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:
Sole Article

Mrs Anne Renken is hereby appointed alternate member of the Advisory Committee on
Social Security for Migrant Workers in place of Mr Eckhard Schupeta for the remainder of
the latter’s term of office, which runs until 7 February 1979.

Done at Brussels, 19 September 1978.
For the Council

The President
H.-D. GENSCHER

(*) OJ No L 149, 5. 7. 1971, p. 2.
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The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURONORMS in German,
English, French, Italian and Dutch. The EURONORMS which are available up to the present in English are indicated by
an asterisk (*).

Sales prices valid from 1 July 1976.

(*) EURONORM 129-76

(*y EURONORM 111-77

(* EURONORM 130-77

(*) EURONORM 131-77

Nickel alloy steel plate and strip for application at low temperature — Quality require-
ments .

.....................

Continuously hot-rolled non- -coated mild unalloyed steel sheet and strip for cold-forming
— Quality standard .

...............

Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Quality
standard

..........................

Cold-rolled non-coated mild unalloyed steel flat products for cold forming — Tolerances
on dimensions and shape .

The following is a list 'of all the EURONORMS so far published:
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20-74
21-62
22-70
23-71
24-62
25-72
26-63
27-74
28-69

29-69

30-69
31-69
32-66

Standard samples for the chemical analysis of iron and steel products, second edition
(1974)

Fontes et ferro-alliages . . .

Essai de traction pour acier .
Essai de dureté Brinell pour 'acier . . .
Essai de dureté Rockwell échelles B et C pour lacner
Essai de dureté Vickers pour Pacier .
Essai de pliage pour lacier . . . Co
Essai de résilience Charpy pour acier . . e e e e e e
Valeur de conversion approximatives de la durée et de.la résistance a la traction de acier
Valeurs de conversion approximatives des allongements aprés rupture de ’acier . .
Valeurs de conversion approximatives des résiliences de 'acier . . . . . . . . . . . .

Essai de traction sur toles et feuillards en acier d’une épaisseur de 0,5 mm mc]us a3 mm
exclu . . . oo oL Lo

Essai de pliage des toles et feuillards en acier d épaisseur inférieure a 3 mm. . . . ..
Essai de pliage alterné des toles et feuillards en acier depalsseur inférieure 3 3 mm
Essai d’emboutissage a flans bloqués . .

Fil machine en acier non allié d’usage général, destme au trefllage oua l etlrage — Examen
de la surface . . . . . . . . . L. L e

Fil machine en acier non allié d’usage general destme au tréfilage ou a l etlrage — Nuances
etqualités . . . . . . . L L

Fil machine en acier non allié d usage general destme au tréfilage ou a letlrage —
Dimensions et tolérances .

Prélevements et préparation des echantlllons et des éprouvettes .

Poutrelles IPE — Poutrelles a ailes paralleles . .

Definition and classification of grades of steel, second edmon .

Conditions générales techniques de livraison pour les produits en acier . . . . . .
Détermination ou vérification de la limite d’élasticité de I’acier 4 température élevée
Essai de trempabilité par trempe en bout de 'acier — Essai Jominy . . . . . . . . .
Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances de laminage .

Aciers de construction d’usage général . . . . . . . . . . . .. .

Essais conventionnels de dureté Rockwell pour tdles et feuillards minces en acier . . .
Designation of steels, third edition . . . . . . . . . . . .. ... L.

Téles et bandes en aciers non alliés pour chaudiéres et appareils soumis a pression —
Nuances et qualités . . . . . . . . . . L 0L e

Téles en acier laminées a chaud d ¢paisseur égale ou supérieure a 3 mm — Tolérances
sur les dimensions, la formeetlepoids . . . . . . . . . . . .. ... ...

Demi-produits pour forges en aciers de construction d’usage general — Nuances et qualités
Demi-produits pour forges — Tolérances sur les dimensions, la forme et le poids .

Toles minces en acier doux non allié pour emboutissage ou pliage a froid — Norme de
qualité e e

.............
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51-70

52-67
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65-67
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67-69
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Toles et larges bandes d’épaisseur inféricure a4 3 mm, en acier doux non allié pour
emboutissage ou pliage a froid — Tolérances sur les dimensions et sur la forme . .

Poutrelles a larges ailes 4 faces paralléles — Tolérances de laminage
Barres et laminés marchands d’usage courant — Tolérances de laminage . .

......

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers
et les fontes — Méthode gravimétrique aprés combustion dans un courant d’oxygene
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans les aciers
et les fontes — Méthode gazométrique apres combustion dans un courant d’oxygene .

-Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone de trempe et du

graphite dans les aciers et les fontes — Méthode gravimétrique et volumétrique aprés
combustion dans un courant d’oxygene .

Analyse chimique des matériaux slderurglques — Dosage du manganése dans les aciers et
les fontes — Méthode titrimétrique apres oxydation au persulfate

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosagc du silicium toral dans les aciers

................

et les fontes — Méthode gravimétrique e e e e e e e e e e
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du ‘phosphore dans les aciers
et les fontes — Méthode alcalimétrique . . . . . . . . . . ... 0L

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du soufre dans les aciers et les
fontes — Méthode aprés combustion dans un courant d’oxygéne

Toles et bandes en aciers alliés pour chaudleres et appareils soumis a pression — Nuances
et qualités .

Poutrelles IPE lammces a chaud — Tolerances de laminage . .

Essai de choc sur éprouvette bi-appuyée a entailleen V .

Feuillards a chaud en aciers doux non alliés — Norme de qualité, prescriptions générales
Feuillards & chaud en aciers de construction d’usage général — Norme de qualité .

Feuillards laminés a chaud en aciers non alliés — Tolérances sur les dlmcnsmns, la forme
etlepoids . . ... ... ... ......
Mesure de la rugosité des produnts minces en acier lammes a froid et non revétus . . .

--------

Analyse chimique des matériaux snderurglques — Dosage de I'azote dans les aciers —
Méthode spectrophotometnque
Bandes laminées a chaud de largeur égale ou supcrleure A 600 mm — Tolérances sur
}¢s dimensions, la forme et le poids .

Vocabulaire du traitement thermique

...................

Poutrelles a larges ailes a face paralleles

Petits fers U laminés & chaud . . . . Ce

Fers T & ailes égales et 4 coins arrondis laminés 4 chaud .
Corniéres a ailes égales et a coins arrondis laminées 2 chaud . .
Corniéres 2 ailes inégales et a coins arrondis laminées a chaud .
Plats laminés a chaud pour usages généraux .

Carrés laminés a chaud pour usages généraux .

Ronds laminés a chaud pour usages généraux .

Hexagones laminés 4 chaud . .

Barres rondes laminées a chaud pour vis et rivets .
Demi-ronds et demi-ronds aplatis, laminés a chaud .

Plats 4 boudins laminés a chaud

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans les aciers et
les fontes — Méthode photométrique . . . .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans les aciers
et les fontes — Méthode électrométrique .

Analyse chlmlque des matériaux sidérurgiques — Dosage l alummlum dms les aciers —
Méthode gravimétrique . . . .

Analyse chimique des matériaux sxderurglques — Dosage du cuivre dan> les aciers et les
fontes — Mcéthode photométrique . . .

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosagc du sﬂmum dans lcs aciers et les
fontes — Méthode spectrophotométrique .

Fer-noir et fer-blanc en feuilles — Normes de qualité .

Fer-noir et fer-blanc en feuilles — Tolérances sur dimensions . .

Définitions et classification des produits sidérurgiques par formes et dimensions .
Aciers pour armatures passives du béton — Prescriptions de qualité . .

Ronds a béton lisses laminés a3 chaud — Dimension, poids, tolérances .

Aciers pour trempe et revenu — Prescriptions de qualité
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EURONORM 100-72

EURONORM 103-71
EURONORM 104-70

EURONORM 105-71
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(*) EURONORM 107-75
EURONORM 108-72

EURONORM 109-72

EURONORM 113-72
EURONORM 114-72

EURONORM 116-72
(*y EURONORM 117-75

(*) EURONORM 118-75

EURONORM 119-74

EURONORM 120-72
EURONORM 121-72

(*) EURONORM 122-7§
(*) EURONORM 123-7§

Aciers de cémentation — Prescriptions de qualité

Aciers de nitruration — Prescriptions de qualit¢ . . . . . . . .. .. ...

Aciers pour trempe par induction et au chalumeau — Prescriptions de qualité . . . .
Aciers de décolletage — Prescriptions de qualité (fascicules 1a4) . . . . . . . . ..
Aciers inoxydables — Prescriptions de qualité . . . . . e e e e
Aciers alliés pour ressorts formés a chaud et trairés — l’rescrrptnons de qualité . . . . .

Aciers pour soupapes d’échappement de moteurs 4 combustion interne — Prescriptions
dequalitd . . . . . . . L L s e e e e e e e

Larges plats laminés a chaud — Tolerances sur les dimensions, la forme et le poids
Hot-rolled flats for spring leaves . . . . . . . . . . . . . . .. ... ... ..
Barres rondes, carrées, plates et hcxagonales lammees a chaud — Tolerances de laminage
Aciers pour roulements — Prescriptiorms de qualité . . . . . . . . . . .. ...

Analyse chrquue des matériaux sudérurgiques — Dosage du manganese dans le ferro-
manganese — Méthode électrométrique . . . . . . . . . . .. L. L. L

Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du chrome dans les aciers et
les fontes — Méthode photométrique . .

Détermination micrographique de la grosseur du grain fernque ou austenmque des aciers

Détermination de la profondeur de décarburation des aciers de construction non alliés
et faiblementalliés . . . . . . . . . . ... Lo L L.

Détermination et vérification de la profondeur conventronnelle de cémentation . . . . .
Bandes et toles magnétiques a grains non orientés laminées a froid et a chaud .

Grain oriented magnetic sheet and strip . . . . . . . . e
Fil machine rond en acier pour articles de boulonnerie formes a frord — Dlmensmns et
tolérances . . . . . . . ... ...

Essais conventionnels de durete Rockwell — Echelles Rockwell HRN et HRT Echelles
Rockwell HRB’ et HR 30 T’ pour produits minces . . .

Aciers de construction soudables de qualité spéciale — Fascrcules 1 a 3 e e e e

Détermination de la résistance 4 la corrosion intergranulaire des aciers inoxydables
austénitiques — Essai ‘de corrosion en milieu acide sulfurlque -sulfate culvrlquc {essai
dit de Monypenny-Straufl) . . . . . e e e e e e e e e e e e e

Détermiaation de la profondeur conventlonnelle de trempe apres chauffage superfncrel

Calibration of reference blocks for use with Rockwell hardness testmg machines (B, C, N ~

and T scales) . . . . . . e e e e e e e e e

Methods for determining the magnctxc propernes of magnetlc stcel shcet thh thc
25 cm Epstein square . . . . . e e e e e e e e e e e e

Aciers pour frappe a froid et extrusion a frond — Prescrxptrons dc qualltc — fasci-
cule 1 a fascicule 5 . . . . . . C e e e e e e e e

Toles et bandes pour bouteilles a gaz soudées en acier .

Détermination de la résistance a I'attaque intergranulaire des aciers moxydables austéni-
tiques — Essai de corrosion en milieu nitrique par mesure de perte de masse (Essai
dit de Huey) . . . . . . . . .

Verification of Rockwell hardness testmg machmcs (B C N and T scales) ..
High temperature tests — Creep test for steel .

.....

These publications can be obtained from the national standards institutions, viz.

in the Federal Republic of Germany: Beuth Verlag GmbH

Burggrafenstrale 4-10, 1 Berlin 30

in Belgium and Luxembourg: Institut belge de normalisation — IBN —

in Denmark :
in France:

in ltaly:

in the Netherlands :

in the United Kingdom:

29, avenue de la Braban¢onne, 1040 Bruxelles

Dansk Standardiseringsrad,
Aurehejvej 12, DK 2 900 — Hellerup

Association frangaise de normalisation — AFNOR —
Tour Europe, Cedex 7, 92 080 Paris

Ente nazionale italiano di unificazione — UNI —
Piazza A. Diaz, 2, Milan

Nederlands, Normalisatie-Instituut — NNI —
Polakweg 5, Rijswijk (ZH)

British Standards Institution (BSI),
2 Park Street, London W1A 2 BS
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Interested residents of third countries are asked to contact the Office for Official Publications of the European Communi-
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